Meet the Five
Royal Lords Zz/+ 4

Nankunshen Daitian Temple is dedicated to the wership of five royal lords
(called “Wangye?). lord\Lee, dord Chih, tord Wu, lord Jhu, and lord Fan.
They are endearingly named, “the five kingsj or “king Kunshen.Z
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“the great king as a wise selector of auspicious days”

Lord Lee (great ki ng) ~ (Birthday:-26th day of 4th lunar month)
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Lord Lee was an academician gifted in many ways, well-versed in the art of choosing auspicious days, with many supernatural powers. He trans-
formed himself into an elderly fisherman when construction was set to begin for Nankunshen Daitian Temple. He turned joss paper for'the gods
into silver, bought timber in Fujhou, construction aggregates in Cuanjhou, tiles in Jhangjhou, and ship all the cargo to its destination on a rented
boat. The feat made quite a stir in town.
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Lord Chih (Second king)- “plain sailing for lord,Chih” (Birthday: 18th day of 6th lunar month)
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Lord Chih ranks second. He is the royal lord most widely worshipped in temples dedicated solely to the worship of royal Lord (Wangye). Lord
Chih is the patron saint of fishermen, making him the deity. worshipped by a large population of fishery workers. They pray tohim for a safe jour-

ney and bountiful catch. Lord Chih’s protections are credited for the large fisherman population in-Nankunshen.
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Lord Wu (third ki ng) - “the third king as the wise geomancer” (Birthday: 15th day of 9th lunar month)
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Young and staunch, Lord Wu is the third royal lord (Wangye), also known as “the beardless royal lord.” He specializes in blessing the talismans,
spotting properties of great development potentials, and reading Fengshuei. The most talked-about anecdote about lord Wu, was when the fifth
king and the child spirit (Wanshan Ye) got into a spat over land. The fifth-king took on the child spirit (Wanshan Ye) over the relocation of a temple.
The altercation scarred the statue of the third king in the forehead. That battle scar came to signify lord Wu's valiance and fighting skills.
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I_Ol‘d Jhu (f()urth ki ng)- “lord Jhu as the great diviner” (Birthday: 15th day of 8th lunar month)
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Lord Jhu ranks fourth and is noted for his cleverness, foresight and resourcefulness who could trump and outsmart his rivals. Rumors had it
that lord Jhu was gifted in “giving oracles.” All the questions and issues — regardless of their magnitude — can be answered and resolved
through oracle consultation with lord Jhu. The oracle outcomes are said to be extremely efficacious.
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I_Ol‘d Fan (ﬁfth ki ng)- “the great healer” (Birthday: 27th day of 4th lunar month)
TR (EE)- [ 147532 ] (zeo: gasaeran)

Lord Fan was the youngest among the five lords. Each and every royal lord had a job to do: “the great king as a wise selector of auspicious days;
plain sailing for lord Chih; the third king as the wise geomancer; lord Jhu as the great diviner, and lord Fan as the great healer.” We learn from
the axiom that lord Fan was a great doctor, with a kind heart and medical skills who could effect a miraculous cure and bring the dying back to
life. Numerous people have benefited from his extraordinary healing gifts.

Lord Fan’s birthday falls on the 27th day of the 4th lunar month. Lord Lee’s birthday falls on a day before lord Fan'’s birthday, and consequently,
the Wangye worship hosted this time of the year would attract throngs of believers and pilgrims from all over Taiwan; the temple is also awash
with parades, celebrations and youth diviners. It is rightfully the carnival of traditional folk religions, the scale of which makes it the largest wor-
ship ritual in southern Taiwan.
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